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A/; uj |>lol)ánow boiktatása.

Az elmúlt vasárnap, február hó 20-án 
iktatta he Márnán András főesperes 
Tűnöm Zsigmond esperes-plebánost hi 
vatalába. Az ünnepélyes beiktatáson 
ott volt Kunszentmárton egész népe, 
nem akart onnan elmaradni senki, látni, 
hallani akarta mindenki az uj plébánost, 
kit érseke kegyes és a patrónus nagy 
többsége olyan fiatalon ültetett bele 
ebbe a nagy javadalomba.

Szép, lélekemelő ünnepély volt. Az 
egyház és a társadalom egybe forrott, 
Krisztus hitében, a szeretetheti egye­
sült Kunszentmárton ggész népe. Sehol 
egy diszonáns hang, mindenki arcán a 
boldog megelégedés látszott, mely fé­
nyes bizonyítéka annak, hogy plébá­
nosával a nép és népével a plébános 
megvan elégedve.

Ilyen szép ünnepélyre nem emlé­
kezünk Kunszentmárton ban. A nép még 
soha sem volt így egy akaraton, ilyen 
egyetértéssel soha sem fogadtak senkit 
Kunszentmártonban. Február 22. ezért 
fontos és emlékezetes nap, mert e na­
pon vetkőzte le a nép a mások iránti 
gyűlöletét, ellenszenvét és öltötte ma­
gára az isteni hit legszebb virágát : a 
szeretet és megbecsülés drága ruháját.

Timon Zsigmond szeretettel lett fo­
gadva a vasútnál, szeretettel lett üdvö­
zölve a templomban, szeretett papja 
Kunszentmártonnak. Ez a szeretet ki­
séri most minden lépésén. Olyan aján­
dék ez, melyben előtte még senki sem 
részesült, ebből a drága kincsből nem 
juttatott még Kunszentmárton népe 
senkinek.

Mindig erre gondoljon Timon plé­
bános. Ne feledje el soha, hogy mi­
lyen szeretettel fogadták Kunszentmár­
tonban, Midig és minden erejével azon 
legyen, hogy ez. a szeretet ne csök­
kenjen, hanem erősödjék. Úgy töltste 
he hivatalát, úgy szeresse népét, mint 
azt bevonulásakor hirdette, teljesítse 
úgy kötelességét, mint azt Mámán fő­
esperes elébe tárta, akkor plébános! 
működésébe nem vegyül egy diszonáns 
hang sem, az a drága szeretet fogja 
beragyogni életét.

A nép ezt várja és hisszük, hogy
Timonban csalódni nem fog.

*

A beiktatás ünnepélyéről a követ­
kezőkben számolunk be.

A templomban
Az elmúlt vasái nao már kora reg­

gel ellepte a nép az utcákat. Amikor 
fél 10 lírakor megszólalt a harang, 
közel 6000 ember volt a piac-téren. 
A haraugszóra mindé.íki iparkodott a 
templomba, hogy helyet biztosítson 
magának. Az elöljáróság, a képviselő- 
testület teljes számban, a községházá­
ról vonult a templomba. Ott volt a 
járásbíróság, adóhivatal, tűzi>11<»testület, 
ipartestület, tantestület, Katii. kör.

Pontban 10 órakor vonult be a 
papság a templomba. A beiktatást 
Mámán András főesperes végezte. Jelen 
voltak: dr. Dunay A ijós th. kanonok, 
békészeutandrá: i pl A »> -. Oósa József 
ny. plébános, Bene Mihály mesterszál­
lási plébános, Fábry Béla makiári káp­
lán, Csctkovics Miklós és Kocsis Sán­
dor kunszentmártoni káplánok.

Mámán főesperes felolvastatta az 
egri érsek kinevezési okmányát, mely a 
következőképen szól: 
í 1 1914 szám.

Szmrecsányi Lajos, Isten irgalmából és az 
apostoli szék kegyelméből az egri főszékes- 
egyház érseke valóságos belső titkos tanácsos

Krisztusban szeretett fiunknak,tisztelendő 
Timon Zsigmondinak, kiérdemlik esperes­
nek, kunszentmártoni lelkésznek üdvöt és 
apostoli áldást!

Érdemeidtől s a Jásznagykunszolnok- 
vármegyében fekvő, kunszentmártoni es­
peres! kerületbe kebelezett s a Kunszent 
marton község közönségének kegyúri joga 
alá helyezett kunszentmártoni plébániai 
egyház kívánalmaitól indíttatva s kivévén 
tőled a katholikus hitvallást, úgyszintén 
a Sactonum Antistitum pápai levélben elő­
irt esküt, nemkülönben azon esküt, melv- 
szeri nt Hozzánk, Utódainkhoz s időszerinti 
helyetteseinkhez és az egyházhoz Ilii leszel, 
nekik az engedelmességet és a kőteles 
tiszteletei megadod, továbbá, hogy az 
egyházi, érseki s i főesperesi jogokat tisz­
teletben tartod, lelkiekben, anyagiakban s 
az isteni tiszteletekben szolgálatod jo és 
dicséretre méltó leend, a plébániai egyház 
kötelmeit viseled s azoknak kötelesség- 
szeriien eleget tes/esz, az egyház földeit, 
házait, más birtokait és jogait tehetséged 
szerint megtartod és véded. semmit, ami 
az egyházé el nem idegenitesz, meg nem 
csonkítasz, el nem adsz, hanem inkább a 
netán elidegenítetteket, megcsonkítottakat 
vagy eladottakat a plébániai egyház bir­
tokába és tulajdonába visszaszerzés/., vagy 
visszaszereztetni igyekszel, végül In így a 
plébániai egyházat, a Mi és Utódaink, vagy 
időszerinti helyettesünk engedélye nélkül 
mással fel nem cseréled sem el nem ha­

gyod, figyelembe véve továbbá hasznos 
szolgálataidat, amelyeket különféle hiva­
talokban és pedig mini makiári káplán és 
adminisztrátor, mint kunszentmártoni, mis­
kolci és egri káplán, végül mint felnémeti 
plébános s az egri csperesi kerület ren­
des esperese több mint 17 éven át fő- 
egyházmegyénk hasznára dicsérettel telje­
sítettél, figyelcmbevévc továbbá azon szel­
lemi és lelki dicséretreméltó tulajdonokat, 
amelyek tudomásunk szerint fel vannak 
ékesítve istenes jámborsággal, a liittudo- 
mányok állandó tanulmányozásával, életed 
és erkölcseid feddhetetlenségével, a hiva­
talos teendőkben kifejtett gyakorlati kész­
séggel, téged íentemlitett kunszentmár­
toni plébániába rendes joghatóságunknál 
fogva jelen sorokkal bevezetünk s abban 
megerősítünk, ugyanezen plébánia kor­
mányzását úgy lelkiekben, mint anyagiak­
ban neked adjuk és adományozzuk, úgy 
azonban, hogy ha a lelkek nagyobb hasz­
nára a kunszentmártoni plébániához, tar­
tozó leányegyházak bármelyikén külön lel­
készség volna létesítendő, vagy a leány­
egyházak bármelyikét jónak látnánk más 
plébániához kapcsolni s a kunszentmár­
toni anyaegyháztól elkülöníteni, a neked 
átadott úgy a lelkieket, mint az anyagia­
kat illető jogokról, ammennyiben a leány­
egyháznak uj plébániára való emelése ezt 
megkívánná, lemondani tartozol s jelen 
megerősítő sorain« e föltétel kikötése mel­
lett értendők. Akarjuk pedig, hogy általunk 
Krisztusban szeretett főtisztelendő Hámán 
András déglii apát, hevesi főesperes, fő­
székesegyházi! n k tiszteletbeli kanonok ja, 
makiári plébános által fönteinlitett plébá­
nos! javadalom birtoklásába jelen leveliink 
keltéiül számított két hó leforgása alatt 
jogilag és tényleg bevezettessél. Kell ér­
seki székhelyünkön bgerben. 1014 január 
Ilii 5-én Lajos érsek (6 H) () nagyméltó­
ságának kegyes megbízásából, Ridarcsik 
Imre egri főszékesegyházi prépost-kanonok, 
érseki inidaigazgató.

Ezután a főcspcrcs a következő be­
szedet intézte az uj plébánoshoz:
l>. a j. Kr.:
Krisztusban «uybcgyiilt kunszentmártoni hívek1

Az egri érseki íőcgyltázmegye nemes s/ivii 
és fen költ gondolkozást! íőpásztora dr. S/ittre- 
csányi Lajos < > nagy méltósága, bizonyságául 
annak, hogy kunszentmártoni Iliiéit kiválóan 
szereti s nagyrabeesiili Kimszentmárlon városá­
nak pár hónap előli megválasztott és nipas/- 
torilag legkegyelmesehhen kinevezett uj plébá­
nosának beigtatási tis/lét, irodaigazgatójára, az 
egyházmegye kormányzásában első sorban 
álló segédére, nagyságos es föliszteletnlő Ki 
dárcsik Imre prépost kanonok urra ruházta, 
aki azonban váratlan betegség közbejötté 
miatt, a főpásztori kitüntető megbízatásnak ele­
get nem tehetvén, a főpásztori kitüntető meg­
bízatás mini főesperesre rám lett átruházva, aki 
miliőn a legnagyobb örömmel állok annak szol
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gálatába ; mindenekelőtt wies kötelességemnek 
tartom megemlékezni azon férfin il, Krisz­
tusnak azon papjáról, akit néhány hónap 
előtt mint értesültem Kunszentmár- 
tou városa, mint volt plébánosát, lelkipász­
torát, őszinte és nagy mérvben megnyilatko­
zott részvét mellett kisért nyugvólielyére a 
sirkertbe, vagyis temetőbe. Meg kell róla em­
lékeznem, mert hisz az ifjú életnek azon nap­
jait, melyeket fiatal gondolkozással az élet leg­
nehezebb szakának, mondhatnám sanyargatás­
nak tartottunk, de melyekre később mint él­
tünk legszebb és legboldogabb idejére gon­
doltunk vissza, az egri papnevelő intézetben 
öt éven át nemcsak együtt, hanem igazi 
testvéri szeretetheti töltöttük. Szerettem őt 
szerény, gyengéd modoráért, szerettem tettetés 
nélküli vgycncslel kétségéért, szerettem soha 
meg nem ingott becsül élességéért. < )t évi 
cgyíittlétiink után éltünk utjai elváltak ugyan, 
ile testvéri szeretetünk nem vált el, soha 
meg nem gyengült. Mindannyiszor öröm 
fogta el s zivemet, valahányszor értesültem 
arról, hogy papi kötelmeit nagy btizgósággal 
teljesiti s a legnagyobb gondossággal ve­
zeti gondterhes, nagykiterjedésii plébániájának 
ügyeit. Habár ő is érezte, mint mindannyian 
érezzük a lest tagjaiban uralkodó törvénynek 
ellenkezését, az. ész törvényeivel, habár érezte, 
hogy a közös gyarlóság fogyatkozásai, még 
az Ur szentélyénél sem hagyták el, mégis 
soha sem feledkezett meg arról, hogy neki 
mint a gyertyatartóba helyezett gyertyának 
mások előtt fényleni kell a jó példaadás vi­
lágával, vezérnek kell lennie az. erény és 
üdvösség nehézjáratu utján. Igen, ő fényiéit 
mély vallásosságával, fénylett papi buzgalmá­
val, fénylett szülőföldjének határtalan szere­
tedével és abbeli soha nem lankadod buz­
galmával, melyei annak szellemi és anyagi 
javát előmozdítani iparkodott. Önmagából 
mintegy kikelt, szinte átszellemült, ha Kim- j 
szentmártonról volt szó. I elsoroltam ez okok­
ból megérdemli néhai Dósa józsef voll ple- 
hánostok, hogy ha éltében nem fűztetek neki 
dicskoszorut, legalább sírkeresztjére tűzzetek, 1 
ha nem áldoztatok neki életében liálakómiyek- 
kel, legalább sirhalma göröngyére hullassá­
tok a részvét könnyeit.

A kereszténység első századaiban a hí­
vek esekély száma miatt, maguk a püspökök 
végeztek a lelkipásztori teendőket ; a negyedik 
században azonban a hívek száma már annyira 
felszaporodott, hogy a püspökök többé mar 
nem voltak képesek a püspöki kötelmek 
mellett, a lelkipásztoriakat is ellátni, finnek 
következtében kissebb keresztény, illetve hit­
községeket alakítottak, melynek ellátását tőlük 
függő egyes alsóbbrendű papokra bízták, fizen 
kisebb hitközségekből keletkeztek aztán a 
plébániák, melyeknek lelkipásztorai plébáno­
soknak neveztettek és neveztetnek maiglan. A 
plébános ennélfogva, miként állásának kelet­
kezéséből latszik, plébániája híveinek a püs­
pök helyett, a püspök által küldött, felhatal­
mazott lelkipásztora, lelki tanítója, lelki atyja, 
aki őket a püspöktől nyert felhatalmazással, 
a Krisztus Urunk által az égből hozott szent 
tudományra, vagyis szentséges keresztény 
katholikus hitünk igazságaira tanítja, nekik a 
Krisztus által rendelt szentségeket kiosztja, köz­
tük az isteniszolgálati t vezeti és őket az 
öröküdvösségre szóval és példával vezérli. 
Mint egy jeles iró mondja: Isten követ '. 
Isten szolgája ő a Invek között, ki nélkül 
sem nem születünk, sem meg nem balunk . 
ki a/embert születésekor átveszi és a sírig 
kiséri, ki a bölcséit, a házassági irigyet, a 
halottas ágyat és koporsót áldásával meg­
szenteli, kinek keblébe a lóvék legtitkosabb 
hallatjukat kiöntik, legérzékenyebb könnyeiket 
sírják, kihez a gazdag és szegény egyaránt 
bekopogtat, kinek joga vau mindenkihez 
szólni és kinek szava az ő mennyei küldetése

tekintélyénél fogva a szívre és érzelemre egy- 
irnut hat. A gondviselés eszköze <í, atyja 
Jézusban azoknak, kik szülét lek, testvéré mind­
azoknak kik élnek és vigasztaló ati^vil.i 
haldoklóknak; ő az, ki a gazdagság ' sze­
génység közti különbségei kiegyenlíti, asz.cnt hit 
sugalta szavaival az élet bajait enyhiti,acsii ggedó- 
ket fölemeli, sok veszélynek elejét ve. zi, sok 
könynek forrását kiapasztja. Ilyen lelkipá- atomi 
küldötte Kunszentmárton városába, annak 
plébániai egyházához, a városi nemes, b ács 
előrelátással goi ide ilkodó képviselői estül étnek 
előzetes szavazata kapcsán kegyelmes Ersek- 
Kőpászteírunk főtiszt, lómon /sigmoiid esperes 
plébános urat. Azt mondtam küldötte, igen, 
mert miként az Ur Jézust küldötte az Atya, 
az Ur Jézus pedig küldötte az apostolokat, 

Miként engem küldött az Atya, azonképen 
én is kiiIdeiek titeket úgymond az Ur, 
úgy az apostolok által küldött piiskökuk kül­
dik a hitközségekbe a kisebb rendű papokat, 
vagyis plébánosokat. Engem pedig miként 
már mondottam, ugyancsak a nagy m éltóságú 
Érsek-Eőpásztor legkegyelmeschben meghálál 
mázott, hogy helyette az. () nevében Union 
Zsigmond cspercs-plebános urat a kunszent­
mártoni plébániai javadalomba ünnepélyesen 
beigtassam. Mondhatom, hogy a főpásztori 
kitüntető megbízatást a legnagyobb örömmel 
fogadtam és teljesítem. Örömmel először, 
mert bizton tudom, hogy az. ő személyében 
a plébánia egy szellemi tehetségekben gazda 
tudoináii. . készültségben előkelő, szívben 
nemes, papi biiz.gűságbau kitűnő pebánosi, 
becsületességben a versenyt bárkivel szemben 
megálló polgárt nyer Kimszentmárton városa.
(fri'munc! másodszor, mivel az életnek nem egy 
közönséges, ellenkezőleg következményeiben 
sokszor igen fontos körülménye fűzi ót hozzám, 
amely körülmény annyira közel hozta szivem­
hez, hogy s/.eretetemet, tiszteletemet nemcsak 
teljesen megnyerte, hanem ha ugyan van 
némi értékük, magának egészben lekötötte. 
Nem tagadom, mindannyiszo; valahányszor 
ránézek az, önérzetnek fokozottabb mérve hatja 
át szivemet, inert papi pályáját oldalamon 
kezdte meg, miért is némi csekv.y mértékben 
hízeleghetek magainnak azzal, hogy annak 
irányítására bizonyos részben az én csekély 
egyéniségein is befolyással volt. Hogy ez irá­
nyítás nem volt rossz, annak legfényesebb 
bizonyítéka a mai nap, melyet a főpásztori 
különös kegy és egy nagytekintélyű plébánia 
nemes lűvei megörökítésre méltó lelkesedésé­
nek glóriája ragyog körül. Sokasom leiedéin 
el azt az ő papi egyéniségét a legjobban 
jellemző tanulékonyságát, mellyel mellettem 
az Ur ügyét szolgálta. Mig, fájdalom, többe i 
akadnak, akik a tanulmányok végeztével, 
amint az életbe kilépnek, elhitetik magukkal, 
hogy ők már mindent tudnak és további 
tanulásra szükségük nincs, addig ő, aki 
pedig a papneveldében társai között az első 
helyet foglalta el, mindig elismerte, hogy 
szüksége van további tanulásra, tanult tehát 
és hogy jól tanult, fényesen igazolja az a 
körülmény, hogy Istenben boldogult bíboros 
Főpásztorunk, már évekkel ezelőtt, tehát egész 
fiatal korában, egy tekintélyes esperesi kerület 
elöljárójává tette meg. Egyébként, hogy sza- 

meggy őzöd jelek, hallgnssá- 
Uruuk ő Excellenciájának

vaim igazságáról 
tok meg Érsek 
kegyelmes iratát.

Okmányolvasás.
K. El! Mielőtt az esperes-piebános urat, a 

magas főpásztori levél utasítása értelmében 
hivatalába illetve a kunszentmártoni plébániai 
javadalomba hcigtalnám, ki kell tőle vennem 
az apostoli szentszék és a tricnii szent zsinat 
által elrendelt hitvallást, annak igazolására, hogy 
azon csal Italian igazságu szent hithez, melyet 
hirdet, lelke teljes meggyőződésével ragaszko­
dik, aszerint fog tanítani, abban kíván élni és 
meghalni. Ki kell tőle vennem a jelenleg

dicsőségesen uralkodó Szentséges Atya X-ik 
I’iiis pápa által megállapított esküt, nemkülön­
ben a honi zsinataink áltál előirt luiségesküt, 
mellyel ünnepélyesen fogadja a szent hiva­
talához tartozói kötelességek hűséges teljesíté­
sét. Nevezetesen pedig, megfogadja a Eőpász­
tor iránti tiszteletet és engedelmességet, ami 
szükséges, hogy az egyházban az annak 
egyik támoszlopáí képező fegyelem és rend 
biztosítva legyen. Éogadja, miszerint lelki 
pásztori kötelességeit nemcsak egyszerűen, 
hanem jól, dicséretesen, lelkiismeretes pontos­
sággal, Isten dicsőségére és a hívek javára 
fogja teljesíteni. Fogadja, hogy a plébánia 
templom, keresztek, szobrok és szegények 
javait gondosan kezelni, az elidegenesitéstől 
megóvni, az esetleg elidegenítetteket vissza­
szerezni fogja. Fogadja, hogy felügyel az 
egyháznak, a kántor és harangozó javadal­
maira és azokat is minden megcsonkítás nél­
kül megőrzi.

Ezután beiktatta az uj plébánost hiva­
talába. Timon letelte a hitvallást és a 
htiségeskiit.

Hámán főesperes igy fejezte be 
beszédét:

Kedves Testvéreim az Urban ! Miután ugy 
a hitvallást, mint a megkívánt kétféle esküi 
letetted, mos. már Érsek Urunk O Nagymél­
tóságának megbízásából az általa legkegvcl- 
mcsebbeu adott felhatalmazással, szép tiiz- 
icdhe, lelkipásztori közhasznú hivatalodba, a 
kunszentmártoni plébániai javadalom birtokába, 
annak mind lelki, miiül anyagi jogaiba ezen­
nel ünnepélyesen beiktatlak, az Atya, Fin és 
Szentlélek Isten nevében Ámen. Ennek jeléül 
a teljes Szentháromság egy Isten nevében 
ezennel átadom neked i templom kulcsait. 
Vedd at v kulcsokat alázatos szívvel és ugy 
tekintsd azokat, mint a lelki hatalom és jog 
jelvényéi, melyei e templom, mint jegyesed 
és v hívek, mint lelki gyermekeid fölött bírsz, 
azért, bog) e templomban az isteni tiszteletet 
Isten dicsőségére és kunszentmártoni híveid 
lelki javára intézd. Vigyázz és soha ne engedd, 
hogy a/ Isten háza latrok barlangjává tétessék.
I égy buzgó és szerény az imádságban és 
szent hitünk minden ténykedéseiben, hogy 
lóvéid épüljenek rajtad. Ti pedig hívek öröm­
mel és buzgóm gyűljetek lelki atyátok köré, 
foglalj ltok össze az ő imádságával buzgói 
fohászaitokat, hogy az Ur örömest lakjék 
közöttetek és örömest árassza rátok szení- 
áldásait.

Az Atya, Fin és Szentlélek Isten nevében 
átadom a szertartásos könyvet, hogy a szent­
ségeket az abban megszabott rend szerint 
szolgáltasd ki és pedig azon tisztelettel és 
méltósággal, melyet a szentségek szerzője 
érdemel, azon buzgósággal, melyet hivatalod 
szentsége <\s a lelkek üdve megkíván. Keresz­
teld egyházad csemetéit, tápláld az angyalok 
kenyerével az azt éhező lelkeket, indítsd peni- 
tenciára a bűnösöket, oldozil fel az arra ér­
demes megtérőket; készítsd a nagy útra a 
betegeket, kisérd nyughelyükre a halottakat, 
add össze istenes házasságra a jegyeseket. 
Különös gondod legyen arra, hogy senki 
szentség nélkül ki ne múljék és az úgyneve­
zett vadházasságokat szülő önkéntes házassági 
elválások plébániád körében lábra ne kapjanak.
I l i azt tapasztalnád, hogy híveid a szent­
ségek felvételében hanyagok, te annál buzgóbb 
légy azok kiszolgáltatásában. Ha azt kellene 
szomorúan látnod, hogy mind ritkábban kez­
denek gyónni, te annál türelmesebb légy a 
bűnösök kihallgatásában, Minél hajlandóbbak 
lesznek a házasok a bomlott életre, neked 
annál nagyobb gondod legyen a házassági 
szent kötelékre, s annak vakmerő eltépését 
amennyiben rajtad áll és teheted, meg ne 
engedd, el ne nézzed. Ti pedig Invek szor­
galmasok legyetek a szentségek felvételében,

Sac“ elsőrendű úri szabósága
TELEFON 200. SZOLNOK.

BAROSS- ÉS SZAPÁRY-U. SAROK.
TELEFON 200.
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kivált a/ igaz gyónás és tiszta álilozáshan. 
Hisz a szentségek állal nyeritek és öregbíti­
tek magátokban az Isten malasztját, mely 
nélkül az ember semmit, mi az üdvösségre 
érdemes volna, nem tehet.

Az Atya, I in és Szentlélek nevében átadom 
neked az evengélimnos könyvet, hogy abból 
és aszerint hirdesd az örök élet igéit. Tanítsd, 
hirdesd azt és pedig nemcsak itt a templomban, 
hanem az iskolában is, sót uton-ntfélen, ahol 
szükségét látod és alkalmad nyílik. Intsd, fedd, 
dorgáld azokat, kik rászolgálnak, de mindig 
szelídség és türelemmel. Tanítsd a tudatla­
nokat szóval, tanítsd híveidet példákkal is. 
Adj jótanácsot a kételkedőknek, vigasztald a 
keseredetteket. Légy gyamola az elhagyottak­
nak, segítője a szegényeknek, pártfogója az 
özvegyeknek, atyja az árvák és ligyefogyot- 
taknak.

Kedves Testvérem az Urban! engedd meg 
és vedd szívesen, hogy mint immáron tör­
vényesen beigtatott plébánosát, lelkipásztorát 
Kimszentmárton városának, én üdvözöljelek 
elsőnek és szivem mély áhítatával kívánjam, 
hogy akinek nevében, t, i. az Atya, I in és 
Szentlélek egy Istennek nevében beigtattalak, 
az. kisérje áldásaival mindenkor lépteidet. Ti 
pedig kunszentmártoni keresztény kathohkns 
hívek hallgassátok lelkipásztorotok szavait 
mindenkor figyelemmel s tartsatok is meg éle­
tetek folyamán. Tiszteljétek őt mint Isten fel- 
kentjét, engedelmeskedjetek neki mint Isten 
követének, szeressétek mint atyátokat. Ha Így 
tesztek, Isten előtt kedves, rátok nézve pedig 
iidvösséges lesz a szent frigy, mely a mai 
napon plébánostok és köztelek köttetett 
Amen.»

Hámán főesperes, az nj plébánossal 
és a papsággal ezután az oltárhoz, ment 
és Te Denm-ot mondott.

Fél tizenkét órakor Timon esperes- 
plebános ünnepi misét mondott nagy 
papi segédlettel.

A bankett
Timon Zsigmond esperes-plebános 

délben egy órakor 100 teritékü ebédet 
adott a Körös-Szálló nagytermében. A 
díszesen feldíszített asztaloknál ott lát­
tuk Hámán András főesperest,dr. Dtmay 
Alajos tb. kanonokot, dr. Nagy Ottó 
főszolgabírót, az elöljáróságot, a kép­
viselőtestületet teljes számban, a kir. 
járásbíróság három bikáját, a kir. adó­
tárnokot, az aszisztáló papságot és köz­
életünk egy-két vezető-tagját.

Amilyen ízléses volt a terítés, olyan 
jó volt az ebéd. A jobbnál-jobb ételek 
Lebovits Mór konyháját dicsérik, mely 
most is kitett magáért. A menü ez volt.

Fiús és ragu leves.
Halpaprikás és rántott Hal.
Malac, pulyka és borjuslilt.

Vesepecsenye.
Káposztás, almás, túrós rétes.

Sajt, gyümölcs, kávé.
Bor.

A második fogás után Fazekas 
András főjegyző a patrónus nevében 
üdvözölte az uj plébánost. Utána Ti­
mon Zsigmond esperes-plebános dr. 
Szmrecsányi Lajos egri érseket, Mámán 
András főesperest és a patronusf kö­
szöntötte fel. Hámán András főesperes 
Kunszentmárton népére és az ttj plé­
bánosra, dr. Nagy Ottó az uj plébá­
nosra ürítette poharát. Beszéltek még 
Kuna András, Mátray Nándor, Fabry 
Béla makiári káplán. Kocsis Sándorka 
káplán humoros és talpraesett beszéd­
ben szállott síkra Fábry collegája ki­
jelentése miatt, amiért Kunszentmártoni 
községnek nevezte, holott ez város. 
Benc Mihály plébános és Csetkovics

Miklós káplán Timonra ürítettek a po­
harukat.

Az ebéd emelkedett hangulatban. 
4 órakor ért véget.

A vendégek a délutáni vonattal el­
utaztak Kunszentmártonitól.

__________Kunt»«ntmártoni Újság'

Vége a farsangnak,
mini a szerelemnek. Akármilyen Imsz- 

sztira szabta is a kalandárium csináló, felír. 
24-én mégis csak eltemettük. Kimúlt, elfo­
gyott, mint a kolbász, melyei négy méteresre 
csinált a bélién Nincs tehát elég hosszú e 
földön semmi. Véges minden. A több nap, 
mint kolbász elvét felállító kiváló jogász, a 
disznóságok évadját épen farsang napjaira 
tette, ölték is a disznókat, csinálták a kol­
bászokat és Uram, Teremlöm, elmúlt a far­
sang es rövid lett — a kolbász.

A kolbásszal elfogyott a jókedv is. Le­
dig "volt jó kedv. A tűzoltók vasárnap azt 
mondták „soh’se haitink meg“. Hétfőn a ta­
nítók kiáltoztak „huncut az Ur“. A gazdák 
pedig: „egy tapodtat sem harmadnapig“. Aki 
ezeket a délceg férfiakat látta, azt gondolta, 
hogy a föld felfordul előbb, semmint ezek 
engedjenek. Feljött azonban az áldott nap, 
eloszlott a mámor, felgyiirte mindenki a ka­
bát gallérját és hazament aludni.

Vége a farsangnak! Bekenték homlo­
kunkat hamuval. Szánjuk és bánjuk bűnein­
ket. Mulatság után vezekelni kell. Öröm, 
vigság után lemondás. Ha élni tudtunk gyö­
nyörökben. tanuljunk meg nélkülözni is.

lit a böjt. A farsangi megcsümörlést 
radikálisan kell gyógyítani. Sok evés után, 
koplalást kíván a gyomor. Ha ez eleinte ne­
hezen is megy, nem haj, ebbe is bele kel! 
szoknunk, a böjti éleit ép úgy megszokjuk, 
mint a farsangi fánkot.

Vége a farsangnak, vége a jókedvnek! 
j Hála az Égnek, a farsang is, a jókedv is 
; visszatér hozzánk minden évben.

! Hírek.
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— Időjárás. Herschei szerint: 

A hónap eleje szeles, nedves ; a hónap 
második fele változó.

.4 nap e hónap folyamán 1 óra 
45 percet gyarapodik. Hossza e hónap 
első napján 1(1 óra 57 perc, az utolsón 
12 óra 42 perc.

A hold fény változásai. 5-én reg­
gel 6 óra 3 perckor első negyed. 12-én 
reggel 5 óra 18 perckor holdtölte. 18-án 
este 8 óra 39 perckor utolsó negyed. 
26-án este 7 óra 9 perckor ujhold.

— Személyi hir, I)r. Kiss Frnü or­
szággyűlési képviselőnk szombaton este Kun- 
szentmártonba érkezett és ma délután rés/t­
vesz az Amke kultur-ünnepén, hol a meg- 

j nyitó beszédet fogja tartani.
— Kultur-nap. Az Amke ma délután 

4 órakor tartja kultur-napját a Körös-szálló 
nagytermében.

Pénzintézeti közgyűlés A Gaz­
dasági Takarékpénztár Részvénytársaság évi 
rendes közgyűlését február hó 22-én, délelőtt 
11 órakor tartotta saját házában. A közgyű­
lés a mérleget elfogadta és a felmentvényt 
úgy az igazgatóságnak, mint a felügyelő- 
bizottságnak megadta. Józsa Imre aligazgató 
helyébe Fazekas András főjegyzőt választotta 
üieg a közgyűlés.

— A tiszazugi vasút. A kunszent­
márton tiszazugi vasutbizottság kiküldöttei 
Fazekas András főjegyző és dr. Neuberger 
Márk ügyvéd, a mai déli vonattal utaznak 
Kecskemétre, hogy a tiszazugi vasúthoz Kecs­
kemét város hozzájárulását megbeszéljék. 
Ezen az értekezleten résztvesznek dr. Radvány 

I Károly és Steer Ferenc nagybirtokosok is.

:t

Közgyűlés Kunszentmárton község 
képviselőtestülete március hó 7-én, délelőtt 
l(i órakor rendkívüli közgyűlést tail.

Villamvilágitás. A Horváth Test­
vérek az elmúlt héten a villamos világításról 
headlak az összes tervrajzokat a községi elöl­
járósághoz. A I lorváth Testvérek ajánlatával a 
március 7-iki kőzgi ülés fog foglalkozni. Való­
színűnek tartjuk, hogy a képviselőtestület, a 
határozat előtt, szakértőnek adja ki a terveket, 
költségvetést, a naptárt és a vélemény beér­
kezése után (lőni abban hogy a Horváth Test­
vérek ajánlata megfelelő-e ? l apunk legközelebbi 
számában az uj ajánlattal részletesen fogunk 
foglalkozni. .

— Elmarad a sorozás Arról értesí­
tik lapunkat, hogy a sorozás! Kuiiszentmár- 
tonban április hó 4-én nem tartják meg.

A tűzoltó-bál. Az idén elmond­
hatjuk, hogy a tűzoltó-bál nemcsak jól, de 
fényesen sikerült. Este 9 órakor telve volt 
a Körös-szálló nagyterme szebbnél-szebb 
álarcosokkal és kiváncsi néppel. Nagy érdek­
lődés melleit vonultak fel az álarcosok, hogy 
szépek voltak, azt minden jelenlevő konsta­
tálta. hanem a tennisz, a négy Odol, a pezsgő 

! és cseresnyés álarcos mesés volt. „Ritka árpa,
I ritka búza, ritka rozs, kevés tűzoltó mulat­

ság volt ily aranyos," monda riporterünk, ki 
harmadnap is ezt a nótát fújta, ami bizony­
sága annak, hogy tűzoltóink nemcsak a tüzet 
tudják jól eloltani, de a bálteremben is meg- 

! álljak a helyüket. ’Tudnak bánni vízzel, de 
borral is, a női sziveket nem is említve. Ha 

I egy délceg tűzoltó belefogott a rezgő csár- 
I dásba, mosolygott az ég is, a nők szive pedig 

hangosan vert. A mulatság csakugyan kivi- 
lágos-kivirradtig tartott. Tiszta jövedelem 
163 korona 74 fillér. Felülfizettek: Horváth 
Testvérek 20 korona, Timon Zsigmond, Mát­
ray Lajos, Weisz Testvérek és Lebovics Mór 
10 10 korona, Várady Lajosné 8 korona
30 Idler, özv. Sipos Kálmánné 8 korona, 
Bene Mihály és Fazekas András 5 5 korona, 
Homola Rezső 4 korona 20 fillér, F.lső Ma­
gyar Általános Biztositó társaság es özv. 
Csettz Kálmánné 4—4 korona, Fgy maszk 
3 korona 80 fillér, kukoricás maszk 3 kor. 
18 fillér, Garay György, Cs. Molnár Ferenc, 
Kiss János, dr. Táncos Miklós, Nagy Zoltán, 
Veress János, Kovács János, Kruzsiic Antal 
2—2 korona, Kovács Kálmán I kor. 60 till. 
Ökrös Ferenc, Nagy Sándor, Tóth Lajos, 
Dantesz N.. Gulyás N., Benke |ózsef P40 
1 40 korona, Tóth Károlyné, Klacsó Árpád. 
Lupán Aurél, Cserna Antal, Kiss Imre, Mol­
nár Gáspár, Rosenberg Sándor, Strobl Károly, 
Id. R. Nagy Sándor és Szántó Margitka 1—1 
korona, Fgy maszk 90 fillér, Bennár János, 
Balogh Géza, N. N, Ákltim István, Szabó 
Mihályné, Márkus Gyula, Dékány János, 
Bállá István, Szabó József 80 80 fillér, 
Vince Jolánka és két maszk 60—60 fillér. 
Fgy maszk 52 fillér. Csetkovics Miklós, Ko­
csis Sándor, Barna Tóbiás, özv. Po/derka 
Istvánné, özv. Talmácsi Flóriáimé, N. N, 
ifj. Viglt János, Szabados Antal, N. N, N. N, 
Csettz Mátyás, Seres Ferenc, Kiss Péter, 

i Kuruc Antal, Tóth Károly, Dóka Flek, Ökrös 
Endre és Kiss Dezső 40 40 fillér. Fogad­
ják a szives adakozók a Parancsnokság hálás 
köszönetét.

A jó fiú. Id. Pintér Sándor 100 
kof'iiat adott át folyó hó 25-én egy utalvánv- 

i nyal a fiának, a 18 éves Sándornak, hogy 
azt a postára adja fel. A fin el is indult a 
postára, útközben találkozott Pernyéz Lajossal 
és együtt mentek a posta felé. Amikor sötét 
este lett, Pintér Sándor még mindig nem 
érkezett haza a szülői házhoz. Az öreg 
Pintérnek gyanús lett fia távolmaradása és 
bejelentette a rendőrségnek. A rendőrség 
hamarosan megállapította, hogy ifj. Pintér 
Sándor a 100 koronát nem adta postára, 
hanem Pernyézzel megszökött. A két fiút 
keresi a csendőrség.

— Felülfizetések. A Polgári Olvasó- 
egylet február 23-iki hatyubálján Icliilfizvtiii 
szívesek voltak: dr. Kiss l.rnő országgyűlési 
képviselő 8 K., ifj. Szabó András 6 K., Muzsik 
és társa gépkercskedök 5 K., Benke József i K.,
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Dósa György, ifj. NI. Kovács István, Magyar 
Antal, Bozsik József, Dósa István, ilj. Kuruc 
József, Szabó Ignác, 1'. Kis Lilék 2 2 K., 
Kirschner György, M. M., Kovács Lukács, (is. 
Molnár Ferenc 1 1 K., Kis Dénes 80 fill., 
Sárossy Náiuior 40 fill. A szives Icliilfizetóknek 
ezúton fejezi ki hálás köszönetét a rendezőség.

— Halálozás. Özv. Szűk Károly né 
szül. Posta Erzsébet úrasszony életének 38-ik 
évében tegnap délelőtt 8 órakor elhunyt. 
Temetése ma délután 3 órakor lesz lisza- 
kürtön. Az elhunytban Csontos Kálmán tiszti- 
kürti főjegyző, anyósát gyászolja.

A farsang vége. A farsang utolsó 
napjain, minden este mulatság volt Kttn- 
szentmártonhan. Vasárnap a tűzoltók mulat­
tak, hétfőn gazdáink a polgári körben és 
tanítóink a központi iskolában. Mindenki ki- 
vehette részét a mulatságból, ehetett, ihatott, 
táncolhatott kedve szerint, hozathatta a ci­
gánnyal, mig pénzében tartott. Dr. Kiss Ernő 
orsz. képviselő részt vett a polgári kör vacso­
ráján és a tanítók piknikjén.

— Az ipartestület közgyűlése ma 
délután 3 órakor lesz. A tisztujitast is akkor 
ejtik meg. Elnök mint értesülünk ismét 
Szántó Ágoston a régi elnök lesz.

— Cibakházán a villamvilágitáss il 
kapcsolatban állandó mozi is létesült, mely­
nek megnyitása a Klein-féle nagy vendéglő­
ben tegnap este volt.

— Birtokváltozások. A kunszentmár­
toni kir. járásbíróság telekkönnyvi osztályánál 
az elmúlt héten a következő birtok változások 
jegyeztettek be: Benke György és neje meg­
vették Józsa Gáspár és társai kertjét 184 
koronáért. Kézsmárki András és neje meg­
vették Józsa Gáspár és társai kertjét 1192 
koronáért. Kézsmárki Imre és neje megvették 
józsa Gáspár és társai kertjét 1192 koronáért.

Kivonat az anyakönyvböl.
Kunszentmártonban 1014. február 21 -tői február 
20-ig születtek: R. Kiss Irén, Horváth András, 
Samu Elek, Udvarnoki Julianna, Ambruzs Anna, 
Holla Ferenc. Házasságot kötöttek: Ecsédi 
István és Árvái Anna, Gyalai Jánnos és Szarvák 
Etelka, Sulyok Mihály és H. Nagy Piroska, 
Benke Szilveszter és Cseuz Erzébet. - Elhal­
tak: Bállá Mária 2 hónapos, Hajdú Mária Kiss 
Andorné 28 éves, Tóth Mária 3 éves, Barna 
Erzsébet Birgés Istvánná 28 éves, Csik Mária 
12 éves.

CSARNOK.

Pokloska ur rejtelmei.
elrettentő pékln mindenki részére 

(Inkább tartalom, mint eintnélkiili futurista elbeszélés)
l'ra” ikoinikiis.

12IS méter 21 centi hosszú.

Sűrű sötét az éj . . . Sűrűbb a cukors/irup- 
11á 1, de egynémely fajta zsákvászomiál is. A tiéli 
sxél nem dühöng, ennélfogva logikusan követ­
keztetve az érckakas sem csikorog élesen. Nem 
ám! Mert a múlt héten kenték meg faggyúval 
a forgóban. Sötét az éj . . . Sötét mint a bánat, 
sőt! Sötétebb mint a hu, mely nem nyomja 
sem a fejünket, sem a szivünket. Na na! Majd 
nyomja ! I lát nyomja? . . . Nem nyomja! Akiét 
nyomja, az ne olvasson tovább. Az éj! Oh mi 
kéj! Ej, kéj! ólili mily méjj gondolat. Mert 
gondolat éjjel is van.

Tehát. Sűrű sötét az éj! De milyen sötét! 
A fenne rrágja meg, nem látok semmit; — 
monda lovagunk, kiben az agyán keresztül vil- 
lámlott gondolat világításánál Pokloskára isme­
rünk. De nemcsak nekünk használt a villámló 
gondolat, hanem Pokloskának is, mert az vilá­
gította be előtte azt az utat, melyen tovább 
haladhatott. Vagy meg nem mond! un hogy 
haladt ? Hát haladt! Hová haladt ? Hit vészter­
hes gondolatokkal haladt és ért le a I lármás 
Körös jobbpartjához, mely lábainál, mint ilyen­
kor illik a hangulathoz mérten csendesen cso­
bogott elringatván a benne már nyugalomra 
tért kisebb halacskákat és a nagyobb halakat.

(10 perc szünet).
Csend honol a tájon . . . Néma csend . . . 

A habok már nem csobognak, a jég nem repe­
dezik, egv öreg csuka mélyen horkol s a nagy 
csendben Pokloskánk bereked. Bereked, meg­
reked, mert tovább menni nem lehet.

A Hármas Körös bal partján ott állt O! 
Ő, <), O, háromszor is C), még pedig nagy Ő. 
A sötétségen keresztül is átvillanik fehér — tangó- 
szabású ruhája, tiszta kötője stb. (), ki miatt 
Pokloska nyugodalmas éjszakáját feláldozta!

Pokloska int! . . .
Megint int! . . .
S igy tovább int, kint a szabadban, a Hár­

mas Körös folyó jobb partján, ahol oly sűrű 
sötét az éj stb. . . .

Megint int és még mindig kint.
Semmi válasz. . . .
Hát hogy is jönne válasz, liásze sötét volt, 

mélyen, kormosán sötét . . .
Edda! Edda! szólj! te vagy ? kiáltá

Pokloska, minden óvatosságnak, — mint teher­
nek félrctételével.

Edda! Edda! Gyere már . . .
— Meee, meee, . . . szól a balparti fehér 

ség, azaz hogy nem is szól, hanem mekeg.
— Eeeh ? Meeli? riad fel Pokloska az 

éjnél is sötétebben és csalódottan neki vág az 
éjnek . . .

— Food Isk Fiimos —
(I Kiadás joga fentartva)

l Jgye szép?
De azért minden szerkezet beli összefüggés­

telenséget a futurizmusra ken
Szeley Jakab.

Szerkesztői üzenetek.
Kolbi. Szelcvény. Ne haragudj, hogy 

nem jöttek, nagyon elvoltunk halmozva 
kézirattal. Hamarosan jönni fognak. Üdv.

K. F. Tiszaföldvár. Szives türelmét kér­
jük. Mihelyt sorát ejthetjük, közöljük. Üdvözlet.

K. I. Az „Edich néni“ nem közölhető 
Nagyon iskolás dolgozat. Lapba nem való.

Húsárak::

Tisztelettel értesítem a t. közönséget 
hogy mészárszékemben a mai naptól kezdve 
a húsárak a következők:
Marhahús I. rendű kilója 1.28 k. 
Marhahús II. rendű kilója 1.20 k. 
Kóserhus kilogramouként 8 fillérrel drágább. 

Kiváló tisztelettel WALTNER IGNÁC
mészáros.

€!övirágok
szilánként is nagy választékban kaphatók. Al­
kalmi csokrok, koszorúk megrendelésre 

készülnek

Veress Jánosné
Kuiiszcntmárton, a Kulacsos-iskola szomszédságában

5,) év (óta. fennálló 

aszteilos üzlet.

Van szerencsém tisztelettel értesíteni Kunszentmárton 
és vidéke mélyen tisztelt közönségét, hogy Kunszent­
mártonban, Király-(Zsinór-utca) és Kölcsey-utca sarok, 
atyám : Beleznay István 33 év óta fennálló jóliirnevü 
asztalos üzletét az elmúlt évben átvettem s azt a mai 
kor igényeinek megfelelően berendezve, a saját nevem 
alatt tovább folytatom. Elvállalok

elsőrendű mübutorokat
nevezetesen: háló, ebédlő, szakin és mi stb maha­
góni, pailuc, paliszander, fehér jávor, szürke jávor, 
gyöngy jávor, olaj-kőris, cseresznye, dió stb fákból a 
legfinomabb és legizlésesebb kivitelben legkénye­
sebb igényeknek is megfelelően. Úgyszintén divatos 
zománcos, flódero/ott s festett bútorokat.

Modern épület-asztalos munkákat
is kés/itek. Rajzzal és költségvetéssel díjtalanul szolgálok

PŰE" Kész bútorok is kaphatók.
Miliőn erről a in. lisztéit közönséget van szerencsém 
értesíteni, kérem h. pártfogásukat s vagyok tiszteletűéi

BELEZNAY FERENC $KLä„..
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\ Szőlőtulajdonosok figyelmébe, i
Nagys Mathiász János in tól szerzett világhírű újdonságok, (keresz­

tezések) melyekkel meghódította az egész Európát, melyek hivatva 
vannak a szölcíkulturát ujjáteremteni. Személyes tapasztalataim után a 
legkiválóbbakat szereztem be, melyek a következők. Az újdonságok 
hires magyar neveket örökítenek meg.

Vörösmarty Mihály 
Battyányi Lajos 
Gulner Gyula 
Molnár István 
Talián Béla 
Angyal Dezső 
Bortermelők kincse 
Borfajok ujjáalkotója 
Kecskemét gyöngye 
Kecskemét kincse 
Kecskemét virága 
Berc^nyi Miklós 
Cegléd szépe

Ezen újdonságok beszerzési ára szálanként 
4—5 korona volt.

Nálam 1 koronáért kaphatók.

Mathiász János diadala 
Math ász Jánosné 
Mathiász ariska 
József főherceg 
Erzsébet királyné 
Zrínyi Ilona 
Mátyás király 
Petőfi Sándor 
Bem tábornok 
Széchényi István gróf 
Munkácsy József 
Szautter Gusztáv

Golden Ch npioa 
Math magonca 
Doktor Robert Hogg. 
Muscat Alexander 
Muscat Candia 
Muscat Rosea 
Muscat Noir 
Ezredéves Magyarország

Óriási fehér 
Geiiuai zamatos 
Dobrelábé 
Tokaj Augevint

Szálanként 10 fillér.

Csaba gyöngye,
mely .1/ eddig ismert ley ko­
raibb Cliasselas fajokat is 
megelőzi érés tekintetében 4 
héttel

Kossuth Lajos,
1 1 toké 8 10 klg rendkí­
vül finom szőlőt hit teremni

Szálanként 20 fill.

Borszőlő 
S korom.

fajsk ezrenként

Kaphatók

Ifj. Talár Imre :

Tiszakti rti kisasszonyhegyi szőlőléi epén.
Eajonozosságáért felelősséget vállalok. A vesszők minden betegségtől * 

mentesek. <
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Árverési Mnle!^ -ay.
Kunszentmárton ku/sv:; d.álján 

ezennel közhírre teszi, hogy község­
háza épületében létesített

bojthelyiségek
19.14. évi április 4. napján cl. e. 
11 órakor nyih ános szóbeli árverésen 
3 évre bérbe fognak adatni.

Az árverés a községháza tanácstér 
méhen fog megtartatni.

Kikiáltási ár a két helyiség e 1500 
korona.

Az árverezni szándékozók a kikiál­
tási ár 10 "/"-át bána'pénz fejében az 
árverés megkezdése előtt az árverést 
tartó bizottság kezeihez, lefizetni tar­
toznak.

Az üzlethelyiségek akár együttesen, 
akár ktilön-külön is bei beadatnak.

Az árverési feltételek a főjegyzői 
hivatalban a hivatalos órák alatt az ér­
deklődők által megtekinthetők.

Kunszentinárton, 1014 február 24.
Fazekas

1 K'gyz.'í. 17, hin

gunsKcntmáitoni Újság-

órergunos

I 10 1014, szál

Hirdeti Öli 17a.-, vs« *
közli Írré tesszük, hogy a Iá.-séges 

a fogyasztási adóhivatal részére szük­
séges irodaszerek, nyomta ív. nyak 
és könyvkötői munkák 1600 ko­
rona kikiáltási ár mellett 1014. év jmiiis 
hó I napjától 1917. év június hó 30-ik 
napjáig tartó három évre leendő válla­
latba adására nézve Kunszentinél ion 
község közháza tanácstermében 19.14, 
év április hó 4. napján délelőtt 
10 órakor záríajánlati versenytárgya­
lást tartunk.

Ezen árlejtésre a pályázni kívánó­
kat azzal hívjuk meg, hogy a részletes 
feltételek az árlejtés napjáig a hivatalos 
órák alatt a községházánál a főjegyző 
hivatalos helyiségében megtekinthetők.

Kunszentmárton, 1914. február 19 
Fazekas Grerg’ulics

főjegyző. tobiró.

111 4914. szám

U" it’meny.
Aiólirottak ezennel közli irre tesszük, 

h''.gy Kims/entm,irton közsvu közhiva­
tala részére 1014. július hó I -só 
napján í 191/. é\ június lm 30-i!. nap 
jáig tartó három egymásután! évre a 
szükséges

< ' i <> i’< >£>'$
úgymint: 4 ló, egy hintő, egy könnyű 
f.oes! es két igás kocsi beszerzésé­
nek vállalatba adása nemi Kmi- 
szeiümárton község közli.i/a tanácstér- 
iMvy ^ 1014. április hő 4, napján 
délelőtt 11 órakor nyilvános szóbeli 
árlejtést tartunk.

Kikiáltási ár 3000 korona.
Ezen árlejtésre a - árlejte/ni kívá­

nókat azzal hívjuk meg, hogy a kikiál­
tási ár ló -át, vagyis 300 koronát 
bánatpénzül hozzák magukkal, s hogy

e p ) 
kM .. ■ ■';™j
‘w = ~.:1
sce®<

• Iészlelés teltételeket a. árlejtés nap 
j•!községházánál, a főjegyző híva 
t-ili's helyiségében megtekinthetik, 

Ktms/vntmarton 1914. február 19
Fazekas Gergulics

l'őbiró.

Húsárak:
i I lesiiem a mélyen tisztult közönséget, huny 

mészárszékemben az
I. rendű marhahús kilója 1.36 kor

í1- ' - 1.20 „
Gyenge borjúhús I. r. „ 2

” »’ ÍI r ,, 1.60 ,,
tiszteletid SII’«|S 0!9.A.

ehérnemii varroda í
riszlelelld értesíteni a nagyérdemű 
közönséget, hogy elvállalom miii- 
deimemv. fehérneműnek varrását, 
ig> huzatukat, menyasszonyi ke­
lengyéket sth.

Kérem a ni. I. közönség szives pártfogását.

iiszteietiei Szabi) József né.
\\ ".st'lónvi-iilca.

Jf.'&í
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mindenféle
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Öszibaraczkfát,
vadonezot, 

akáczcsemeíét, 
szőlővesszőtm igen meson ad Unghváry László JH

I' faiskolája Czegléd.T.
óW'Ma ' x

• Tessék árjegyicket kerniÁvy.:. ¥ :•
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Kunszentmárton, Tiszanagyrév, inoka, Cibakháza, Kiirt, Ugh, 
Sas, Csépa, Szelevény, Mesterszállás községek ga/daközönségének 
szives tudomására hozzuk, hogy gyári vállalatunk képviseletét az ottani vidéki*

és Tsa,
3*

*dtuk át és kérjük, hogy bizalommal nevezettekhez fordulni sziveskcdjenek. Bozsik János és 
kun nagy raktárt tart, ahol gépeink természetben megtekinthetők.

Az őszi idényre ajánljuk Hungária Drill, Mosoni Drill, Vera II. 
hírneves vetőgépeinkeí, ekéinket, boronáinkat és egyéb 
talajmívelő eszközeinket, kukorieamorzsolóinkat 10-féle 
nagyságban, szecskavágóinkat, répavágóinkat sth. tb.

uraknak
Ikmiszentmárton
Is a öbszei gyártmányaink

i' Benzin és nyersolaj motorok, imi
Tisztelettel

KÜHNE »tejgazdasági Gépgyár » „op
Hoson Budapest.

\\y
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. I0w r. thioiT:iIfarssr /,



Kunszentmártoni Újság 1014. Mumus I.

Laks
2 szobás, külön udvarral Szí -gyiügyre 
esetlen azonnal is bérbeadó. Bővebbet 
Kerekes Mihály kádár-mesternel 
Oarai-ut 150. sz.

ELADÓ BÖK.
60 hektoliter uj borúm kétszer 
fejtve és 15 hektoliter ó bumm 
palack-érett, mindkettő zöld-fehér. 
ELADÓ. Joó Károly

tis amokai jfß.v/o

83/1014. végrlt. szám.

Árverési hirdetmény.
Aluli rótt bírósági végrehajtó az I SS 1 évi 

LX. t.-c. 102 §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a kunszentmártoni kir. járásbiróság- 
nak 1914. évi 43/hrsz. szánni végzése követ­
keztében dr. Doniján Jenő ügyvéd által képvi­
selt f:. Hamos Jolin cég javára 294 korona 89 
fillér és járulékai erejéig 1914. évi február llő 
5-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
le- és felülfoglalt és 2000 koronára becsült 
következő ingóságok, úgymint : bőráru nyilvá­
nos árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a kunszentmártoni kir. 
járásbíróság 1914. évi V. 43/2 szánni végzésé 
folytán 294 kor. 84 fillér tőkekövetelés, ennek 
1913. évi augusztus hó 19-ik napjától járó 
0% kamatai, Va0/o-os váltódij és eddig összesen 
71 korona hirőilag már megállapított költsé­
gek erejéig, Kiinszentiiiártonban, a foglalás szín­
helyén leendő megtartására 1914. évi március 
hó 6-ik napjának d. c. 9 órája határidőül 
kitiízetik és ahhoz, a venni szándékozók ezen­
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881 évi LX. t.-c. 107 
és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés melleti, 
a legtöbbet Ígérőnek, szükség estién becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságo­
kat mások is le- és felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az. 
1881. évi LX. t.-c. 120 §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Kunszentniárton, 1914. évi február hó 
24 napján. Hubay,

bir. végrehajtó.

ELADÓ.
Első osztály ti

TÜSÖK BORONÁK
és hengerek jutányos árért, kedvező fizetési 
feltételek mellett kaphatók

Kovács Elek
ktu sigyártimíl Munizentiii.it ton.

OKVOSC >K
ajánlják, mint legelismertebb köhö s ellen

szert a KAISER-fÓle

Mell-karamellákat
a t tárom fenyő védjeggyel.

Milliók használják

ellen. Rekedtség, elnydlkásodás, sza muk.ii - 
gés, katarus, gégefájás stb iniiulen clóínnlulii 

Ilii les ellen.
A 1 /k/") köszönő sli.ílalevél örvösöktől s titagá- 
UIUU nősöktől igazolják a biztos eredményt.
étvágygerjesztő és legizletesebb bombotiok.
Csomagonként 20 és 40 fillér, dobozonként 

hl) fillérért kapható Knnszentmártonban
LUKÁCS ANDOR és POPOVITS OÁBOR 

1 iszaföldváron G o I d m a n Adói f
Kyogyt.ir.ih m e*. mindvii lt;t/;ii gyo, ytái h.m.

Eladó házhelyek
Öreg Kuruc Mihály luó.itjn. 
hogy a Csen/ Kaln.au gőz­
malma szomszédságában 705 

szállt alatt lévő

NAGYÜLEBTJE
akár egy masszában, akár apru 
parcellákban házhelyeknek sza­
badkézből eladó. A venni 
szándékozók értekezhetnek a 
hely szilién bármikor íentnevv- 

zett tulajdonossal.

Palásty László
nagyiskola melletti

h jTf: <*1*
ií Z CL

A világ legjobb tetőfedő anyaga.

mely áll 4 szoba, I kony­
ha, speiz és mellékcpü 

letekből, haszonbérbe

k i «$ cl <>.
Bővebbet ugyanott a tu­

lajdonos ad.

fű**

ASBEST 
PALA

LECEWOiEW
*'■ LEGJOBB 

TŰZBIZTOS
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w/ -Z VV xz XV V

f Arká wy (üktircoh/m)

GYÁRI LERAKAT: Kunezentmártonban, 
iFJ. TOMONYICKA JÓZ8EFNÁL

Meo'l 1 ÍÁ/eiB.

A Kunszentmártoni Takarékpénztár Részvénytársaság
1914. évi március lió 17-ik napján,
délelőtt 9 órakor, saját helyiségében

XLll-ik rendes évi közgyűlését
tartja, melyre a t. c. részvényesek tisztelettel megltiva itak.

Közgyűlési tárgysorozat:
1. Közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére 3 tagú bizottság megválasztása.
2. Az '"igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése, a zárszámadások beterjesztése, a 

mérleg megállapítása? a nyeremény felosztása es a felmentvény megadása az igazgatóság és 
felügyelő-bizottság részére.

3 Igazgatósági jelentés az intézeti ház átalakításáról és a múlt évi közgyűlésnek az alap­
tőke felemelésére vonatkozó határozatára.

4. Felügyelő-bizottság megválasztása.
5. Az alapszabályok 30. §-a értelmében benyújtandó indítványok tárgyalása.

Az igazgatóság.
Az eredeti mérleg az intézet helyiségében közgyűlés napjáig a részvényesek által megtekinthető.

retkemnek :i i. ; vszv nyesek, h.’io az nl.nw ihály 37 ik j-a alapján !')]>. december 11-ig nevükre irt részvényeiket
szavazati joguk gyakorolhatása végett, ; pén.......tál kiszolgáltatandó téntvény ellenében tegyék le, vagy legalábbis s közgyűlés
megkezdése előtt a megjelentek összeírása és igazolásit alkalmával mutassák fel.

Az igazgatóság.

1 :i <1 <>
egy teljesen uj füszerüzlet berendezés
minden hozzávalóval, iufugást um állapotban 
és a mai kornak megfelelő kivitelben, minden 
elfogadható árért szabadkézből eladó. 
Bővebbel a helyszínen Klisies Jánosnál Kun- 
sz.entmárlonban. (Régi vásártér. 1453. hsz.)

r hold föld örökáron
7|

ELADÓ.
Cim a kiadóhivatalban. I

■■

Nagyobb mennyiségű 1

’niíiiitiS gyümilesla
csemete.--------------- ---------------------- .
vadoncoH, Kerti sövénye»«
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